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Transcripció discursiva 

 1 

1 MAT xX(1.29)Xx\ 
2 JOJ xX(1.56)Xx\ 
3 (.... 4.78) ((sorolls i sons diversos)) 
4 JOJ xxxxx\ 
5 ONI (... 1.46) és la gola\ 
6 MEC (.. 0.71) sí\ 
7 MEC sí\ 
8 MEC perquè van menjar postres i tot\ 
9 MAT mhm\ 
10 (.. 0.58) 
11 TEL {(??) escolta\} 
12 MEC (. 0.27) mama què és aixòs\ 
13 (... 1.46) ((sorolls i sons diversos, potser de la televisió)) 
14 MAT pitufos\ 
15 COC (. 0.22) pitufos\ 
16 (.... 3.12) ((sons i sorolls diversos, potser de la televisió)) 
17 ONI ma[ma\] 
18 MAT [ro][mero\] 
19 ONI [jo- --] 
20 ONI jo en vull una mica més eh\ 
21 MAT (.. 0.33) és pasta pitufos\ 
22 (... 2.85) 
23 MEC p(e)rò no tenen forma de pitufo\ 
24 MAT a ha\ 
25 MAT perquè s'han desfet home\ 
26 MAT mira aquests que són més sencerets_ 
27 MEC a ve(u)re\ 
28 MAT {(??) i a ve(u)re\} 
29 COC són pitufos\ 
30 MAT bueno\ 
31 MAT són pi[tufos\] 
32 MEC [ah::\] 
33 MEC a ve(u)re\ 
34 COC pitufets\ 
35 MEC [ara els] veig\ 
36 JOJ [{(??) collons\}] 
37 MEC ara els veig\ 
38 JOJ {(??) collons\} 
39 MAT el que [passa que cla:r\] 
40 COC [t'ha tocat] pitufets\ 
41 COC ma- ma: [Mercè\] 
42 MAT [tu mires] la pasta i els veus\ 
43 MAT p(e)rò un cop cuit com que es desfan_ 
44 COC (... 1.24) ah:\ 
45 COC deu ser això\ 
46 MAT cla:r\ 
47 (.. 0.68) 
48 COC xX(1.03)Xx\ 
49 JOJ no la llencis aquesta cansalada\ 
50 JOJ dóna-la a ta mare\ 
51 MAT no: no\ 
52 MAT jo no en vull de cansala[da no\] 
53 ??? [no\] 
54 ONI tu estàs boig o què\ 
55 MEC a la mama no que no li convé\ 
56 MAT no no\ 
57 (... 2.15) 
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58 (.... 3.91) ((conversa inintel�ligible entre MAT, MEC i JOJ, i una tercera 
veu que s'hi encavalca, tot amb veus de fons del televisor)) 

59 (... 1.69) 
60 MAT doncs ahir vam menjar arròs i vam menjar conill\ 
61 (... 2.21) 
62 MAT ells també van menjar parrillada oi\ 
63 MEC (.. 0.86) sí\ 
64 COC tu te'n recordes Ramon per v on s'hi va a la carretera de xxxx/ 
65 MAT ja t'ho diré jo\ 
66 MAT (.. 0.61) {(mastegant) mira\} 
67 COC és que hi vem anar per l'altre cantó:\ 
68 MAT ah bueno\ 
69 MAT (.. 0.34) doncs_ 
70 MAT heu d'agafar la carretera que diu_ 
71 MAT (. 0.29) Argentona\ 
72 JO? (... 1.01) quina\ 
73 COC (.. 0.41) de Mas[nou a 1] Argentona\ 
74 MAT [1 a:\] 
75 JOJ [2 no:\] 
76 MAT [2 de- de--] 
77 MAT [3 (a)neu] recte\ 
78 ??? [3 {(??) i on--}] 
79 MAT (a)neu r- per la [4 carretera de ba]:ix_ 
80 ??? [4 {(??) i on està\}] 
81 RON a Mataró\ 
82 JOJ de Ma[taró a Argentona mama\ 5] 
83 MAT [5 digue-l'hi\] 
84 MAT eh que és a Mataró:\] 
85 MAT [6 xx--] 
86 JOJ [6 de Vilassar\] 
87 JOJ a la sortida de Vilassa:r_ 
88 COC [7 ha\] 
89 MAT [7 des]prés [8 de sortir\] 
90 COC [8 a Argentona\] 
91 JOJ [8 a la sortida] ja\ 
92 MAT bueno\ 
93 MAT p(e)rò primer ve el-- 
94 MAT primer ve la [carretera--] 
95 JOJ [a la sortida] de Vilassa:r_ 
96 COC a Argentona\ 
97 COC [no xxx eh\] 
98 JOJ [hi ha la--] 
99 JOJ (a)questa carretera que diu Argentona\ 
100 COC sí\ 
101 MAT ja diu Argentona i Cabrera\ 
102 MAT (. 0.19) a baix\ 
103 MAT (. 0.21) xxx ahm:\ 
104 COC (. 0.21) i què més\ 
105 MAT después heu de tirar amunt_ 
106 COC (.. 0.31) sí\ 
107 MAT passar el poble de Cabrera_ 
108 COC ha\ 
109 MEC i llavòrens posa un lloc que [posa_] 
110 ??? [x\] 
111 MEC (.. 0.34) alberg\ 
112 MAT (. 0.16) [sí\] 
113 ONI [el--] 
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114 ONI el primer dia_ 
115 ONI (.. 0.53) aneu per l'autopista que ja sortireu a dalt de tot\ 
116 MAT sí\ 
117 MAT escla:r\ 
118 ONI surts de l'autopista i ets es- estàs a: ja:_ 
119 ONI a Can Miracle\ 
120 ONI (.. 0.38) i allavons us_ 
121 ONI us (a)neu fixant amb altres coses\ 
122 COC i después\ 
123 MEC (.. 0.78) i despré:s_ 
124 ONI arribes allà a Can Miracle_ 
125 COC [1 sí\] 
126 ONI [1 saps on]t estan les [2 valles\] 
127 COC [2 no no] no:\ 
128 COC es[pera't\ 
129 COC d'Argentona_ 3] 
130 JOJ [3 no ho saps\ 
131 JOJ a can Miracle] home\ 
132 ONI [4 a v on\] 
133 COC [4 és que ara no me'n] recordo com s'hi va a Can Mira[cle\ 5] 
134 ONI [5 doncs] [6 no hi fa re:\] 
135 COC [6 és que hi vem anar] l'última vegada per l'altre can[tó_ 7] 
136 MAT [7 sí\] 
137 RON sí home\ 
138 RON pujant carretera d'Argentona_ 
139 RON {(??) la primera corba} a l'esquerra\ 
140 ONI exac[tament\ 1] 
141 MAT [1 això mateix\] 
142 MAT [2 {(??) doncs aquí mateix\}] 
143 ONI [2 pues_ 
144 ONI quan arribeu a aquesta] curba_ 
145 MEC ((a la nena)) [3 hola\] 
146 ONI [3 una mica] més endavant_ 
147 MAT n'hi ha una atra\ 
148 ONI (.. 0.42) n'hi ha una atra\ 
149 ONI pujada\ 
150 ONI la carretera segueix i hi ha una [1 atra xx- --] 
151 MAT [1 que diu {(L2) albergue_] 
152 MAT [2 juvenil\}] 
153 ONI {(L2) [2 albergue] juvenil\} 
154 ONI [3 tu amunt\] 
155 MEC [3 diu\ 
156 MEC al]berg juvenil\ 
157 MAT bueno\ 
158 COC alberg juvenil\ 
159 COC [1 {(??) si tens feina per arribar-hi ja xxx] 
160 ONI [1 segueixes amunt_ 
161 ONI i tro]baràs un atre al[berg juvenil\ 2] 
162 COC [2 ah:\] 
163 MAT {(??) vine que [3 faràs gimnàs\]} 
164 ONI [3 i amunt\ 
165 ONI i una ve]gada estàs [4 allà_ 
166 ONI és an allà\] 
167 ??? [4 xXXx\] 
168 JOJ {(P) aquella és la {(??) Xèlia}\} 
169 TTT oh::a:i\ 
170 ONI [{(??) Xèlia:}\] 
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171 COC [la cuca\] 
172 ((apareix l'Anna)) 
173 TTT senyor: oh::[:\] 
174 MAT [com] l'estima\ 
175 ONI i a mi no m'estimes\ 
176 JOJ la tova\ 
177 ONI (.. 0.44) per què\ 
178 (. 0.28) 
179 MEC està més gorda eh\ 
180 ANA per- -- 
181 ANA perquè me tira\ 
182 ONI {(P) te tiro jo\} 
183 MAT @ @@ 
184 ONI (.. 0.31) si t'agrada que et tiri\ 
185 (... 2.91) ((amb veus del televisor)) 
186 MAT {(@) xxx} 
187 ANA què menges\ 
188 COC (.. 0.80) una mica d'enciamet\ 
189 COC (.. 0.66) [ara te portaré una mica de] pollastret_ 
190 ONI [t'agradarà segur Ramon\] 
191 COC que ha fet la ma- la iaia al forn_ 
192 COC més bo:\ 
193 COC una cuixeta/ 
194 MAT mhm\ 
195 JOJ i el preu si és aquest encara t'agradarà més\ 
196 MAT (.. 0.83) m\ 
197 (... 1.06) 
198 MAT [jo sé que una-- 
199 MAT la ve]gada que-- 
200 ANA [{(??) que m'ho mulle:s\}] 
201 MAT no:\ 
202 MAT no\ 
203 MAT també quan hi vem anar a sopar també_ 
204 MAT ja ho vem dir\ 
205 MAT també vem be(u)re xampany_ 
206 JOJ bueno\ 
207 JOJ si [em sembla que ja ho vem] dir\ 
208 MAT (.. 0.96) [{(??) me'l--}] 
209 MAT sí\ 
210 ANA {(??) voleu aigua\} 
211 COC no: dona\ 
212 COC espera que acabin de [xxx\] 
213 MAT [i a l'is]tiu_ 
214 MAT ho fan a fora\ 
215 MAT (. 0.14) posen taules a fora i s'està fresquet\ 
216 (.. 0.84) 
217 MAT ai\ 
218 (.. 0.74) 
219 RON i què era\ 
220 RON xampany de la casa aquest que [dius\] 
221 JOJ [no\] 
222 JOJ aquest nostro:\ 
223 MAT {(menjant) mhm:\} 
224 JOJ (.. 0.37) són els únics que-- 
225 JOJ tenen xampany_ 
226 JOJ Canals Domingo\ 
227 (... 1.30) 
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228 MAT llàstima que no estava [gaire fresc\] 
229 JOJ [els únics_] 
230 ANA avi\ 
231 JOJ [amb tota la- --] 
232 ANA [que me don]aràs una pastilla\ 
233 MAT @ @@ 
234 JOJ no en tinc\ 
235 JOJ p(e)rò vaia\ 
236 JOJ ja te'n buscaré\ 
237 JOJ de negres en tinc\ 
238 JOJ que no-- 
239 JOJ a tu no t'agraden aquelles\ 
240 ONI la negra vols\ 
241 MAT no\ 
242 COC no\ 
243 COC li agraden les de lli[mona\] 
244 JOJ [no en tinc\] 
245 JOJ (... 1.30) te'n donaré una de negra\ 
246 (.... 3.04) 
247 MAT @@[@] 
248 MEC [si et] portes bé eh\ 
249 MAT (.. 0.76) mhm\ 
250 JOJ (. 0.25) sí que es porta bé\ 
251 (.. 0.53) 
252 COC digues\ 
253 COC si m'he menjat tota la sopeta [ja\] 
254 MEC [mhm\] 
255 COC com una màquina eh ja [tieta\] 
256 MAT [veus {(??) com sí\}] 
257 COC un plat més gros que tu\ 
258 (... 1.74) 
259 MAT mira\ 
260 MAT u- Anna\ 
261 MAT la tieta no se porta bé eh\ 
262 MAT [no s'ha acabat_ 
263 MAT la sopa\] 
264 COC [mira\ 
265 COC digue-li que xx] s'acabi la sopeta com tu\ 
266 (... 1.17) 
267 MEC està gorda\ 
268 (.. 0.51) 
269 MAT digue-li ai\ 
270 MAT (. 0.20) tieta\ 
271 MAT acaba la sopeta que jo també me l'he acabada\ 
272 (... 2.56) 
273 MAT (tos)(tos) si no no te donarem tallito\ 
274 (... 1.11) 
275 MEC què hi ha de [segon mama\] 
276 MAT [(tos)(tos)] 
277 MAT (.. 0.37) pollastre\ 
278 ONI {(??) pollastre\} 
279 MEC oh\ 
280 MEC que bé:\ 
281 ONI jo quan vaig veure_ 
282 ONI (.. 0.41) vaig veure la llista i dic\ 
283 ONI home\ 
284 ONI és barato\ 
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285 ONI (... 1.18) és més barato\ 
286 (.. 0.68) 
287 MAT posa'm una mica de vi [si us plau\] 
288 ONI [ja he vist] que estava bé de preu\ 
289 (.. 0.70) 
290 COC això què és\ 
291 COC ceba_ 
292 COC àpit_ 
293 COC o què és\ 
294 MAT ce[ba i àpit hi ha\] 
295 ANA [jo tinc un] xupete blau que me s'ha trencat\ 
296 MAT (.. 0.75) i per què el vols tu el xupete\ 
297 COC ah\ 
298 COC no ho sé\ 
299 MAT {(E) que tu ja ets una nena gran\} 
300 MAT {(F) ai no\ 
301 MAT tieta\ 
302 MAT saps què\} 
303 MAT (. 0.17) l'altre dia era una nena petita\ 
304 MAT perquè  menjava papilla\ 
305 COC (.. 0.42) ai sí\ 
306 MAT oh:::\ 
307 MAT li va dir ane la mama_ 
308 MAT fes-me una papilla\ 
309 MAT (. 0.24) oh:\ 
310 MAT pe(r)què se va tornar més petiteta\ 
311 MAT oi que te vas tornar molt petiteta\ 
312 ONI {(??) no noia no\} 
313 MAT oh::\ 
314 MAT que te la vas menjar tota la papilla\ 
315 COC sí\ 
316 COC (.. 0.32) ah la mama li va dir_ 
317 COC si no te la menges_ 
318 MAT (.. 0.34) oh:\ 
319 MAT perquè l- cla:r\ 
320 MAT com que era una nena molt petita_ 
321 MEC i per què va menjar papilla_ 
322 MAT mira\ 
323 MEC Consol\ 
324 MAT [perquè li va {(??) venir} de gust\] 
325 ONI [perquè li venia de gust\] 
326 ONI a mi també em venia de gust de tant en [quant] una papilleta\ 
327 MAT [sí\] 
328 ONI (.. 0.74) per menjar\ 
329 MAT ton [germà tenia_] 
330 MEC [doncs a mi no] m'agradava gens\ 
331 ONI a mi m'encantava i a més [a més] estava boníssima\ 
332 MAT [molt\] 
333 MAT jo era-- 
334 MAT també era- -- 
335 MAT cada dos per tres en menjava\ 
336 MEC Ramo:n\ 
337 MEC [què] et passa\ 
338 ONI [a--] 
339 MEC estàs sè[rio\] 
340 ONI [a mi tam]bé m'agrada\ 
341 MEC (.. 0.35) tens mal de coll\ 
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342 (... 1.76) 
343 ONI [vols una pastilla pel mal de coll\] 
344 MAT [doneu-me el vi\ 
345 MAT Ramon\] 
346 MAT passa'm el vi sis[plau\] 
347 RON [què tens\] 
348 MEC (... 1.20) una molt bona\ 
349 RON sí/ 
350 MAT aquelles [del] dallò\ 
351 RON [sí\] 
352 RON tot el que sigui per_ 
353 RON solventar això ràpidament_ 
354 JOJ treu la bro[ssa\] 
355 RON [ara que] hi han vacances_ 
356 JOJ millor\ 
357 JOJ treu-la\ 
358 JOJ (.. 0.80) [tirem la brossa\] 
359 RON [xX(1.06)Xx] 
360 ONI (.. 0.53) no:\ 
361 MEC té son\ 
362 COC [1 és igual\] 
363 ONI [1 p(e)rò_] 
364 ONI pel mal de [2 coll\] 
365 ANA [2 i si] vo[mita\ 3] 
366 ONI [3 no pel] dolor\ 
367 ONI [4 no pel dol]or\ 
368 COC [4 vomitarà\] 
369 ONI pel mal de coll\ 
370 COC portem el pollastret iaia/ 
371 MEC [m'ha dit la Marga que vas parlar amb ella\] 
372 ONI [xXXx] 
373 COC hi\ 
374 COC [p(e)rò hi anirem amb cotxe\] 
375 RON [de què és d'aquí hispànica\] 
376 RON o francesa\ 
377 ONI no\ 
378 ONI {(??) d'Alemània} 
379 (... 2.11) 
380 ANA puc menjar un xxx\ 
381 COC {(??) bueno\} 
382 (.. 0.80) 
383 MEC hola eh:\ 
384 (.... 4.21) 
385 MEC així que aneu a Ame:r\ 
386 MEC Ramo:n\ 
387 RON mhm\ 
388 MEC aquests dies\ 
389 RON sí\ 
390 COC ai\ 
391 COC els estalvis\ 
392 JOJ xx aneu a Amer/ 
393 (... 2.09) 
394 ANA què fas mama\ 
395 COC m'he crem[at\] 
396 MEC [ai] nena\   ((MAT tus)) 
397 MEC quin pollastre més bo: mama:\ 
398 MAT (tos) 
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399 MAT lo que mira\ 
400 MAT a mi no m'agrada\ 
401 MAT (.. 0.91) dos quilos\ 
402 MAT (.. 0.73) feia\ 
403 MAT (.. 0.37) i i-- 
404 MAT i no em fa torna\ 
405 COC ara tots són així\ 
406 MAT sí\ 
407 MAT a: a mi m'agrada més de de-- 
408 MAT de quilo: i quart_ 
409 MAT o quilo [dallòs i_ 
410 MAT i agafar-ne dos\] 
411 JOJ [posa-me'n aquell tallet petit] a mi\ 
412 MAT sí\ 
413 MAT i agafar-ne do:s\ 
414 MAT ho prefereixo més\ 
415 (.. 0.37) 
416 COC no no\ 
417 COC ara [x\] 
418 MAT ((s'aixeca i va cap a la cuina)) [perquè] allavons menges un quart cada 

un i aquí_ 
419 MAT e:scolta'm\ 
420 MAT (.. 0.37) i ara tots són grossos\ 
421 MAT (. 0.23) estic avorrida eh\ 
422 MAT no trobo pollastres de la meva mida\ 
423 MAT (... 1.85) a més se me'n-- 
424 MAT a més a més se me'n en riuen quan els demano\ 
425 MAT (.. 0.37) em diuen_ 
426 MAT no\ 
427 MAT que la gent els vol\ 
428 MAT (.. 0.79) bueno\ 
429 MAT pues jo no\ 
430 MAT (.. 1.68) a mi m'agraden més més petits\ 
431 (.. 1.54) 
432 MAT (tos)(tos) 
433 MEC que va fer alguna clota[da en Clot\]  ((nom fictici)) 
434 MAT [posa-li a la] nena\ 
435 MAT posa-li\ 
436 MAT no:\ 
437 MEC ai\ 
438 MEC això m'ho puc menjar jo\ 
439 MAT sí\ 
440 MAT dó(na)'m [Joan\] 
441 COC [mira] Ramon\ 
442 COC lo que a tu t'agrada\ 
443 MAT (.. 0.82) dóna'm\ 
444 COC la cuixeta\ 
445 COC [xxx\] 
446 JOJ [aquest és--] 
447 JOJ el petit eh mare\ 
448 JOJ ben [petit] eh\ 
449 MAT [sí\] 
450 MAT bueno\ 
451 COC ane l'Anna\ 
452 JOJ massa gros_ 
453 JOJ hosti\ 
454 JOJ massa:\ 
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455 MAT [oh:\] 
456 COC [una cuixeta Anna\] 
457 MAT doncs aquest/ 
458 JOJ aquest\ 
459 ((algú es moca)) 
460 MAT un parell de prunetes/ 
461 MEC per què no [tanquem la] tele\ 
462 JOJ [posa\] 
463 (.. 0.37) 
464 JOJ a mi allò m'a[grada\ 
465 JOJ allò\] 
466 COC [em {(??) faríeu} un favor\] 
467 (... 2.20) 
468 MAT si està fluixeta avui\ 
469 MAT veus\ 
470 MEC {(E) p(e)rò mama\} 
471 MAT si [algú ho vol sentir_] 
472 COC {(??) [si no es pot] si no sentir ningú\} 
473 JOJ prou\ 
474 (.. 0.58) 
475 ONI mama\ 
476 ONI cànvia'm el plat a mi\ 
477 MAT [1 sí:\] 
478 ONI [1 can- --] 
479 ONI [2 cànvia'l\] 
480 MAT [2 ja-- 
481 MAT ja te'l] cànvio\ 
482 MAT doneu-me'l\ 
483 MAT el plat teu i el d'en Ramon\ 
484 MAT (... 1.26) doneu-me'l\ 
485 JOJ {(P) en Ramon no està\} 
486 JOJ sí que està\ 
487 MAT {(P) sí que està en Ramon\} 
488 (... 1.35) 
489 JOJ (aclariment de gola) 
490 (.. 0.40) 
491 ONI ((xiula)) 
492 JOJ en Ramon tampoc no es menja la cansalada\ 
493 JOJ que és lo més bo\ 
494 COC home\ 
495 COC [xxx] 
496 ONI (.. 0.83) [llença-la\] 
497 MAT (.. 0.58) no no\ 
498 MAT ((tot recollint els plats)) 
499 MAT i tant [que la llençaré\] 
500 RON [gràcies\] 
501 RON (. 0.20) ai Marta\ 
502 RON gràcies\ 
503 ONI xX(0.95)Xx 
504 MAT pues-- 
505 MAT pues aquesta és viada eh\ 
506 COC (assenyalant el plat) [què és això\] 
507 MAT [és cansalada viada\] 
508 (... 1.54) 
509 COC [Levitane\] 
510 MAT [xx] 
511 COC (.. 0.31) no:\ 
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512 COC p(e)rò això és poc\ 
513 COC (... 1.34) ell té una infecció:_ 
514 COC (.. 0.42) és un antibiòtic lo que té de menjar\ 
515 COC el Levi[tane és per 1] quan [2 tens--] 
516 MAT [1 clar\] 
517 ANA [2 qui ho va comprar aixòs\] 
518 ONI [2 bueno\ 
519 ONI si et prens antibiòtic] una pastilla d'aquestes no et [3 farà re:\ 
520 ONI no et farà mal\] 
521 ANA [3 qui la va comp(r)ar\] 
522 COC (. 0.24) eh:/ 
523 ANA qui ho va comprar aixòs\ 
524 COC [xX(1.74)Xx] 
525 MEC [Ramon\ 
526 MEC saps a qui he fet d'anotadora avui\] 
527 RON ane qui\ 
528 MEC (.. 0.36) an en_ 
529 MEC an el: bolli[cao\ 1] 
530 MAT [1 (es)pera\] 
531 MAT [2 a tu t- -- 
532 MAT a tu--] 
533 MEC [2 an el Redó\]    ((nom fictici)) 
534 MAT amb ell_ 
535 MAT amb [ell li] agrada:_ 
536 RON [ostres\] 
537 MAT petxuga oi també an en Ramon\ 
538 RON amb qui jugava/ 
539 MAT petxuga\ 
540 MAT (es)pera't\ 
541 MEC amb el [Crack\] 
542 MAT [la petx]uga aquí\ 
543 MAT aquí/ 
544 MAT {(??) vaig per} una altra petxuga/ 
545 COC no\ 
546 COC no\ 
547 MEC (.. 0.47) Crack Fitness\ 
548 MEC o-- 
549 MEC o alguna cosa així\ 
550 (.. 0.89) 
551 COC tu jugues a bàsquet/ 
552 MEC qui\ 
553 COC tu\ 
554 MEC no:\ 
555 MEC que hi fet d'anotadora:\ 
556 (.. 0.82) 
557 RON està més boig que una [cabra\] 
558 MEC [pita]va_ 
559 MEC (.. 0.48) en Xavi Vilà\   ((nom fictici)) 
560 RON (.. 0.37) {(??) en Javi pi[tava\]} 
561 MEC [ha:\] 
562 MEC (.. 0.74) a Badalona\ 
563 MEC ens ho hem passat més bé\ 
564 (... 1.10) 
565 MEC i:_ 
566 MEC hi havia_ 
567 MEC (.. 0.33) a: eh\ 
568 MEC en Tardà:_   ((nom fictici)) 
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569 MEC és una p:assada com-- 
570 MEC que brut que arriba a ser [eh\] 
571 RON [quin\] 
572 RON a l'Enric/ 
573 MEC (.. 0.65) no sé\ 
574 MEC el més baixet\ 
575 MEC no/ 
576 RON sí\ 
577 RON és l'Enric\ 
578 RON [xxx] 
579 MEC [és més bru:t_] 
580 ONI i a més a més és burro home\ 
581 MEC és molt brut [1 eh\] 
582 RON [1 és] molt [2 prehis]tòric\ 
583 MEC [2 i--] 
584 (.. 0.36) 
585 COC i quan se li crusen els cables_ 
586 RON ho[me_ 3] 
587 MEC [3 home\] 
588 COC [3 pots] apretar a córrer\ 
589 (.. 0.61) 
590 MEC i en-- 
591 MEC i en Vilà_  ((nom fictici)) 
592 MEC (. 0.27) que no li pitava ni una_ 
593 ONI què em poses a mi [mama\] 
594 MAT [ai\ 
595 MAT no] ho sé:\ 
596 ONI posa'm aquella cuixe[ta\] 
597 MAT [a:i\] 
598 MAT {(??) mira si és el que hi ha al damunt\} 
599 (... 1.17) 
600 ONI no\ 
601 ONI no molt gros eh\ 
602 MAT (.. 0.53) això és petxuga\ 
603 ANA (.. 0.39) [1 una miqueta\] 
604 ONI [1 p(e)rò mo- és molt gros aix- --] 
605 ONI [2 bueno va\ 
606 ONI posa'm\ 
607 ONI posa\ 
608 MAT té\ 
609 ONI sí\ 
610 ONI posa\ 2] 
611 COC [2 sí\ 
612 COC espera\ 
613 COC que t'hi poso una miqueta de suquet i ho trobaràs bo\ 2] 
614 COC v(e)uràs Anna\ 
615 (... 1.10) 
616 ONI i no t'ho emportis que després hi tiraré suc jo\ 
617 ONI espera't\ 
618 ONI {(??) deixa-m'ho xx\ 
619 ONI que ja el trec\} 
620 COC té\ 
621 ONI espera't\ 
622 ONI no no no no\ 
623 ONI ja m'ho portaràs\ 
624 (.. 0.94) 
625 MEC eh\ 
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626 MEC doncs_ 
627 COC ((a la seva filla)) vols un pinyonet/ 
628 MEC ((seguint la conversa general)) una passada\ 
629 MAT (.. 0.47) Mercè\ 
630 MAT (. 0.25) una cuixa/ 
631 MEC diu\ 
632 MEC (. 0.26) li han dit [de tot\] 
633 MAT [tu què\] 
634 MAT ((a la Mercè)) té\ 
635 MEC {(L2) sin vergüenza_} 
636 MEC perquè és [molt] bruto\ 
637 MAT [té\] 
638 ANA no me posis\ 
639 RON ane qui\ 
640 RON an en Tardà/ ((nom fictici)) 
641 MEC hi\ 
642 MEC li han dit de tot\ 
643 RON [1 la gent/ 
644 MEC a l'altre equip\ 1] 
645 ANA [1 pinyonets no[::\ 2]1] 
646 COC [2 té\ 
647 COC pinyo]nets no\ 
648 COC per la mama\ 
649 COC (. 0.20) dóna-li\ 
650 MAT posa-li més\ 
651 MAT no/ 
652 RON (.. 0.37) un dia li trencaran la cara\ 
653 (... 2.17) 
654 COC oh\ 
655 MAT té\ 
656 MAT per tu/ 
657 COC porta aquí\ 
658 (... 1.39) 
659 RON és d'aquells que ho va demanant por ahi\ 
660 MEC (... 2.31) i de l'altre_ 
661 MEC de l'alt_ 
662 MEC què se n'ha fet del germà gran\ 
663 COC (.. 0.76) ah p(e)rò és que [1 el gr]an és aquest\ 
664 MAT [1 tu--] 
665 MEC [2 ai\ 
666 MEC el petit\] 
667 MAT [2 tu què\] 
668 MAT tu què vols\ 
669 MAT (.. 0.53) [què et poso\] 
670 COC [ai\] 
671 MAT (. 0.25) mira\ 
672 MAT [això és-- 
673 COC [això és {(??) carn}\] 
674 MAT això és [1 cuixa] i això és [2 cuixa\] 
675 COC [1 sí\] 
676 COC [2 m:] no\ 
677 MAT u- una_ 
678 MAT una dallò d'aquestes/ 
679 COC [m no\] 
680 JOJ [son] pare jo el conec\ 
681 MAT eh/ 
682 MAT una- -- 
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683 MAT una ala d'aquestes/ 
684 COC mhm\ 
685 JOJ (.. 0.54) aquell que-- 
686 JOJ (. 0.26) és aquell que treballava a Piher\ 
687 MAT aixís/ 
688 MAT tru/ 
689 COC (.. 0.54) vale\ 
690 COC ui\ 
691 COC [mama\] 
692 ANA [escuro/] 
693 ANA mama\ 
694 ANA escuro/ 
695 MAT (.. 0.80) mhm:_ 
696 MAT prunes/ 
697 COC (.. 0.50) té\ 
698 COC porta'm aquesta_ 
699 COC xx\ 
700 (... 1.68) 
701 MAT que escura l'Anna:\ 
702 COC (. 0.28) valen\ 
703 MAT (... 1.56) eh:\ 
704 JOJ [mira com llepa\] 
705 COC [que et menges] el tallito\ 
706 ONI (... 1.49) deixa'm [la plata] per escurar\ 
707 RON [{(??) la goma\}] 
708 ONI xx\ 
709 MAT ai\ 
710 MAT en Jordi\ 
711 MAT que l'havia tallat\ 
712 (.. 0.95) 
713 ONI no me l'has posat no\ 
714 MAT no\ 
715 MAT ja ho sé\ 
716 ONI {(??) collons\} 
717 MAT escolta'm\ 
718 ONI un_ 
719 MAT a ve(u)[re\] 
720 ONI [dos_] 
721 ONI tres_ 
722 ONI (. 0.25) ja en [tinc prou\] 
723 MAT [valen\] 
724 (... 2.62) 
725 ONI dóna-me-la\ 
726 ONI {(??) punt\} 
727 MEC mama_ 
728 MEC que [bo aquest pollas]tre\ 
729 COC [xxx] 
730 MEC el podries fer més sovint eh\ 
731 ONI com x-- 
732 MAT ai\ 
733 MAT és fer-l- -- 
734 MAT mira\ 
735 MAT perquè de vegades no me'n recordo\ 
736 (.. 0.94) 
737 MAT té\ 
738 (... 1.42) 
739 MAT papa té\ 
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740 (... 2.53) 
741 MAT té tu\ 
742 ONI (... 1.46) no no\ 
743 ONI {(??) jo ja hi ho--} 
744 MAT ah\ 
745 MAT ja l'has agafat/ 
746 MAT {(F) Ramon\} 
747 MAT una altra esbergínia/ 
748 RON {(??) jo em sembla que ja en tinc prou\} 
749 MAT ai\ 
750 MAT un altre daixòs/ 
751 RON jo ja en tinc prou\ 
752 RON ja en tinc prou\ 
753 MAT [tu/] 
754 RON [prou\] 
755 RON prou\ 
756 COC no\ 
757 MAT tu\ 
758 MAT agafa'n un i acabem-se-la\ 
759 MAT vinga\ 
760 MAT (.. 0.75) a la nena no li agrada això/ 
761 COC (... 1.17) deixa la nena\ 
762 COC xxx\ 
763 (... 1.63) 
764 MAT si voleu algo més poseu-se eh\ 
765 (.... 5.03) 
766 RON a quin camp han jugat Mercè\ 
767 ANA no m'ag(r)a[da\] 
768 RON [eh\] 
769 MEC (... 1.86) a Llefià\ 
770 RON (. 0.51) a Llefià/ 
771 MEC hi\ 
772 MEC (... 1.51) en un camp\ 
773 MEC està bé el camp\ 
774 RON sí\ 
775 RON ja sé quin és\ 
776 MEC {(??) ah bueno\} 
777 (... 2.34) 
778 MEC m'ho he passat tan bé\ 
779 ANA ((a la seva mare)) no m'agrada la pell torradeta\ 
780 COC no t'agrada/ 
781 RON i allà l'Enric què feia\ 
782 MAT perquè és torradeta\ 
783 RON ha fet virgueries o què\ 
784 MEC [home\] 
785 MAT [mhm\] 
786 MAT (.. 0.98) a ve(u)re\ 
787 (... 1.23) 
788 MEC està gordo [una altra vegada\] 
789 MAT [a ve(u)re\] 
790 MEC té moflets\ 
791 MAT [Mercè\] 
792 ONI [{(??) digues\}] 
793 MAT (.. 0.37) això/ 
794 MEC (. 0.26) no\ 
795 MEC l'altra\ 
796 MAT (.. 0.82) aquesta/ 
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797 MEC (.. 0.34) sí\ 
798 MEC em fa més gràcia\ 
799 (... 2.28) 
800 MEC torna a estar gordo ara que hi penso eh\ 
801 MEC no me'n recorda[va\ 1] 
802 MAT [1 Ra]mon\ 
803 MAT una miqueta més tu de pollas[tre/ 2] 
804 RON [2 fa un] mes [3 que l'he vist\] 
805 MAT [3 només una i] prou\ 
806 MEC [4 bueno\] 
807 RON [4 no no--] 
808 MAT [5 i una mica de pollastre/] 
809 RON [5 jo no\ 
810 RON ja en tinc prou\] 
811 RON ja en tinc prou\ 
812 MAT ni prunes ni re/ 
813 MAT tu tampoc Joan\ 
814 ONI (.. 0.44) [{(A) retira home\] 
815 MAT [no home\] 
816 ONI no siguis [pesada\] 
817 MAT [home\] 
818 MAT és que [us ho dic {(??) tota l'estona\}] 
819 ONI [xxxx] 
820 JOJ pinyons no n'hi han\ 
821 MAT [hi:\] 
822 ONI [xx] ho has repetit set vegades_ 
823 ONI si (en) volem més\ 
824 ONI [{(??) ho has repetit\}] 
825 MAT [bueno home\] 
826 MEC (.. 0.51) Toti_ 
827 MEC no parlis així: home:\ 
828 ONI oh és que_ 
829 ONI (.. 0.43) saps lo que mengen\ 
830 ONI (. 0.19) {(F) saps lo que [mengen aquests dos\ 
831 ONI estan--] 
832 MAT [mo::lt\] 
833 ONI estan-- 
834 ONI estan bojos\ 
835 MAT sí\ 
836 ONI (. 0.24) bojos estan\ 
837 MAT mengem com tots\ 
838 ONI esteu bojos\ 
839 MAT (.. 0.78) serà que tu no vas menjar\ 
840 MAT vas menjar més tu que [nosaltres\] 
841 ONI [esteu] bojos\} 
842 JOJ què vas menja:r [1 tu ahir\] 
843 MAT [1 bue:no\] 
844 ONI [1 vaig menjar-me una] parrillada i punto\ 
845 MAT (. 0.24) hi:\ 
846 ONI (.. 0.87) {(F) ells dos plats_ 
847 MAT (.. 0.62) no\ 
848 MAT dos plats és men[tida\] 
849 ONI [fresses] amb nata_ 
850 MEC {(P) bueno\} 
851 ONI flam amb nata_ 
852 MEC (... 1.33) bue:no\ 
853 ONI (. 0.27) esteu sonats\} 
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854 MEC no\ 
855 JOJ bueno\ 
856 COC (. 0.40) [xx] 
857 MAT [1 no vem menjar\] 
858 MEC [1 hauríeu de] controlà-us-e [2 una miqueta\] 
859 ONI [2 {(F) esteu sonats\}] 
860 MAT sí ho:me\ 
861 ONI (.. 0.95) no teniu_ 
862 ONI no teniu_ 
863 ONI (.. 0.34) cura ni teniu re\ 
864 MAT bueno\ 
865 MAT pst\ 
866 MAT [calla] i menja\ 
867 ONI [no\] 
868 ONI no\ 
869 ONI no vull ca[llar\] 
870 MAT [i] menja tranquil\ 
871 MAT (.. 0.76) que jo també estic tranquil�la\ 
872 MAT (... 1.21) {(E) oi Anna\} 
873 MAT (... 0.84) mira com beu mam\ 
874 (... 1.14) 
875 COC xx\ 
876 ONI el cervell no_ 
877 ONI no et funciona\ 
878 MEC (.. 0.55) Toti_ 
879 MEC no parlis així\ 
880 ONI que no parli així\ 
881 ONI és que se'ls hi té que dir així_ 
882 ONI si no no ho entenen\ 
883 JOJ @@ 
884 MEC (.. 0.45) no\ 
885 MEC té raó {(??) en part\} 
886 MEC perquè ja sou grans per començà-us-e a [cuidar\] 
887 ONI ((a JOJ)) [collons\] 
888 (... 1.04) 
889 ONI tu amb lo que fas_ 
890 ONI tindries que menjar {(F) la mitat de lo que menges\ 
891 ONI la mitat\} 
892 ONI (.. 0.47) amb lo que fas\ 
893 JOJ ((assenyalant el plat)) jo en tinc la mitat del teu\ 
894 JOJ (.. 0.46) aquest tall era la mitat del teu\ 
895 JOJ [oi mare/] 
896 ONI [la m- -- 
897 ONI la] mitat\ 
898 COC sí\ 
899 COC {(??) p(e)rò ahir ja vas venir de tip d'ahir no/} 
900 ONI (... 1.58) si dius_ 
901 ONI bueno\ 
902 ONI (. 0.23) mengen\ 
903 ONI fan un bon-- 
904 ONI un bon sopa:r_ 
905 ONI (. 0.23) mengen_ 
906 ONI (.. 0.40) bueno\ 
907 ONI que no mengin postres\ 
908 ONI ja em sembla bé\ 
909 ONI (. 0.22) {(F) p(e)rò no\ 
910 ONI (. 0.18) fresses amb nata i flam amb nata\} 
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911 MEC [1 bue:no Toti\ 
912 MEC p(e)rò_] 
913 ONI [1 oh és que n- --] 
914 MEC [2 quan surten els papes\] 
915 JOJ [2 nosaltres estem acostumats] a menjar postres noi\ 
916 ONI (... 1.18) [tu- tu menges postres\] 
917 JOJ [ets tu el que no en menges\] 
918 JOJ mai de postres\ 
919 JOJ tu no en menges\ 
920 MEC bueno\ 
921 MEC p(e)rò és igual\ 
922 MEC (. 0.22) a ve(u)re\ 
923 MEC la qüestió no és aquesta\ 
924 MEC (.. 0.33) perquè el-- 
925 MEC total\ 
926 MEC quan feia que no sortien els papes\ 
927 ONI {(P) p(e)rò si a mi m'és igual\ 
928 ONI és que aquí fa- -- 
929 ONI és-- 
930 ONI p(e)rò és que aquí fan lo mateix\} 
931 MEC (. 0.27) no\ 
932 MEC això sí\ 
933 MEC aquí us hauríeu de cuidar\ 
934 ONI exacte\ 
935 MEC bueno\ 
936 MEC ja ho van veure els Clots\  ((nom fictici)) 
937 MEC que us ho deien\ 
938 ONI mengen ma- -- 
939 ONI ((a JOJ)) tu_ 
940 ONI sobretot tu_ 
941 ONI (. 0.27) menges m:assa\ 
942 ONI la mitat xX(1.2)Xx\ 
943 (... 1.57) 
944 ANA jo tinc una escala a casa meva també\ 
945 MAT sí::/ 
946 JOJ un què/ 
947 MEC una escala/ 
948 MAT (.. 0.79) i a on puges amb l'escala\ 
949 (... 2.85) 
950 MEC i t'enfiles\ 
951 MAT (.. 0.60) i puges al terrat/ 
952 (.. 0.80) 
953 MEC quina escala està dient\ 
954 MEC la del_ 
955 MEC la [de:_] 
956 MAT [la--] 
957 MAT la del pi:s\ 
958 MAT la del_ 
959 MAT del costat de la porta\ 
960 MEC mhm\ 
961 MAT (.. 0.58) deu dir\ 
962 MAT (.. 0.37) ((a la nena)) oi noia\ 
963 (.... 6.00) 
964 MAT té una escala_  ((anant cap a la cuina)) 
965 MAT (... 1.45) que quan entra se'n va cap amunt\ 
966 ANA {(fent una cantarella) tu no aca:be:s\} ((amb conversa de fons entre 

ONI i RON)) 
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967 ONI de moment res\ ((seguint una altra conversa amb RON)) 
968 RON ara ja:_ 
969 ANA [1 {(P) tu no aca:be:s\}] 
970 RON [1 ara ja tindreu lliure no\ 
971 RON si:] [2 avui perdeu] [3 s'ha acabat {(??) la lliga}\] 
972 ONI [2 mhm\] 
973 MEC [3 ara m'ho acabo\] 
974 ANA a: m:\ 
975 RON i la gent què fa\ 
976 RON els jugadors\ 
977 RON [{(??) han marxat} ja\] 
978 ANA [no t'ho acabes/] 
979 RON vacances [ja\] 
980 MEC [p(e)rò si] ja m'ho he acaba:t\ 
981 RON (... 1.44) eh/ 
982 RON (... 1.56) hòstia\ 
983 RON que fort no\ 
984 ONI {(??) esclar que xxx treballant\} 
985 MAT (... 1.85) mhm:\ 
986 ONI p(e)rò amb un atre_ 
987 ONI aire\ 
988 (... 2.70) 
989 MAT que vols un tros de pa\ 
990 MAT ara què\ 
991 MAT fareu_ 
992 MAT algun partit a:mistós\ 
993 MAT no/ 
994 (... 2.12) 
995 ONI {(P) els americans se'n van\} 
996 MAT {(P) eh/} 
997 JOJ {(P) qui/} 
998 RON {(P) els ameri[cans que--]} 
999 ONI [els ameri]cans que marxin ja_ 
1000 MAT (.. 0.96) ah:\ 
1001 (... 2.65) 
1002 COC {(??) m'emporto} la llet oi\ 
1003 ONI (... 1.36) per fer_ 
1004 ONI tallat\ 
1005 (.... 3.86) 
1006 RON el que ells tenen una [1 fitxa no\] 
1007 ANA [1 mama\ 
1008 ANA a mi] què me [2 fas\] 
1009 ONI [2 eh\] 
1010 (... 1.91) 
1011 MEC ells cobren per mesos\ 
1012 MEC com si fos una feina_ 
1013 ONI {(??) oh\ 
1014 ONI jo també xx\} 
1015 MEC ah hí:/ 
1016 MEC tu també:/ 
1017 MEC p(e)rò bueno\ 
1018 MEC teniu contracte no:\ 
1019 MEC determinat\ 
1020 (.... 3.16) 
1021 ONI què és aixòs x\ 
1022 (.... 12.84) 
1023 ONI què menges\ 
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1024 (... 1.25) 
1025 RON que la junta us ha dit alguna cosa ja o què\ 
1026 RON (... 1.61) no us ha dit [res\] 
1027 ANA [nyam] nyam nyam {(A) nyam\} 
1028 COC ((a ANA)) {(cantant) nanino na na nan\} 
1029 MEC ai\ 
1030 MEC sabeu què\ 
1031 MEC avui m'he trobat am un noi_ 
1032 MEC que diu que serà_ 
1033 MEC el a-- 
1034 MEC d'això creieu-se'n la mitat eh\ 
1035 MEC que_ 
1036 MEC serà el relacions públiques de Titus_ 
1037 MEC (.. 0.71) i m'ha dit les novetats que vol fer en_ 
1038 MEC en_ 
1039 MEC Ramon\ 
1040 COC {(P) sempre x\} 
1041 MEC diu que vol llogar un iot_ 
1042 MEC (... 1.81) que:_ 
1043 MEC diu que vol fer una festa_ 
1044 MEC (. 0.25) no\ 
1045 MEC que llogarà un iot i que el posarà allà (.. 0.36) a la platja_ 
1046 MEC que anirà amb la-- 
1047 MEC bueno amb la Zòdiac amunt i avall_ 
1048 MEC i diu que serà en plan jet set\ 
1049 MEC que s'haurà de tenir un vip\ 
1050 MEC allavòrens es (a)nirà a sopar allà_ 
1051 MEC en plan així:_ 
1052 MEC imagina't si deu estar fomut el Titus_ 
1053 MEC perquè es comenci a plantejar tot això en Ramon\ 
1054 MEC es veu que [està_] 
1055 ONI [vols dir] que ho {(??) pot} dir\ 
1056 MEC diu que vol canviar les cambreres_ 
1057 ONI que {(??) es prepari} eh\ 
1058 MEC diu que vol canviar les canvie- -- 
1059 MEC le:_ 
1060 MEC p(e)rò bueno\ 
1061 COC que no hi va gent\ 
1062 RON [1 això és--] 
1063 MEC [1 han tingut] molta [2 baixada eh\] 
1064 RON [2 això és una] fantasmada\ 
1065 RON si es té que refiar de la gent d'allí_ 
1066 COC que no hi va gent\ 
1067 MEC (.. 0.76) es veu que ha baixat molt la feina\ 
1068 ONI nor[mal\] 
1069 COC [mo:lt\] 
1070 MAT es a- -- 
1071 MAT clar\ 
1072 MAT s'obren moltes coses_ 
1073 MEC què vol dir normal\ 
1074 ONI clar\ 
1075 ONI norma:l\ 
1076 MEC per què\ 
1077 ONI (.. 0.59) han obert el: Nivell [aquest] de Mataró_ 
1078 MAT [clar\] 
1079 ONI la gent se'n va a Mataró:\ 
1080 ONI [la gent\] 
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1081 MAT [i:_] 
1082 MEC Toti p(e)rò això no havia-- 
1083 MEC ha passat mai\ 
1084 MEC no fotem\ 
1085 MEC la gent acabava a Titus sempre\ 
1086 ONI (. 0.29) p(e)rò:_ 
1087 MEC p(e)rò clar\ 
1088 ONI (.. 0.36) perquè és la que tancaven més tard_ 
1089 ONI i ara tothom tanca ta:rd_ 
1090 ONI (... 1.43) és que_ 
1091 COC (... 1.13) sí\ 
1092 COC la gent_ 
1093 COC té [1 {(??) ganes}] de coses noves i [2 calitat\] 
1094 ONI [1 jo- --] 
1095 ONI [2 cla:r\] 
1096 ??? xx\ 
1097 MAT mhm\ 
1098 COC perquè allà_ 
1099 COC ja m'explicaràs\ 
1100 COC hi fotia quatre plastalsos de::_ 
1101 COC (... 1.33) d'allò_ 
1102 COC i la gent lo que vol és que el serveixin_ 
1103 COC i que_ 
1104 MEC no\ 
1105 MEC no vol això\ 
1106 MEC perquè ell ja:_ 
1107 MEC la gent ens hi trobem bé a Titus\ 
1108 MEC el que vol és que com a mínim tingui un detall\ 
1109 MEC (.. 0.32) en Ramon_ 
1110 MEC (.. 0.97) o_ 
1111 MEC (... 2.26) no sé\ 
1112 MEC [no sé com anirà\] 
1113 MAT [mhm\] 
1114 MEC p(e)rò bueno\ 
1115 MEC m'ho ha estat [explicant_] 
1116 MAT [escolta'm\] 
1117 MEC i escolta\ 
1118 MEC (.. 0.38) en plan pel�liculero total\ 
1119 MAT vosaltres al viatge de nuvis què veu fer\ 
1120 MEC (.. 0.43) a:i\ 
1121 MAT (.. 0.58) a veure\ 
1122 MAT [{(??) és que ahir_}] 
1123 RON [{(P) al Caribe\}] 
1124 JOJ [al Caribe] van anar\ 
1125 MAT vau anar al Caribe oi\ 
1126 MEC no\ 
1127 MAT [no\] 
1128 MEC no [van anar-hi] al Caribe\ 
1129 RON [1 sí:\] 
1130 COC [1 sí:\] 
1131 MEC [2 a on veu anar\] 
1132 MAT [2 xxx\] 
1133 COC primer vem anar (. 0.12) a Miami\ 
1134 MAT (.. 0.49) primer a Miami\ 
1135 MAT ah\ 
1136 MAT veus\ 
1137 MAT és lo que_ 
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1138 MAT dèiem amb en daixò\ 
1139 MAT la Núria_ 
1140 MAT (.. 0.36) volen_ 
1141 MAT (. 0.13) [volen_] 
1142 MEC [ah diu que] et trucarà\ 
1143 MAT (. 0.22) sí p(e)rò_ 
1144 MAT li vem dir que et truqués\ 
1145 COC cla:r\ 
1146 MAT que tu ja l'hi [explicaries\] 
1147 COC [ara la Laura] també ho està fent\ 
1148 MEC (.. 0.88) ah\ 
1149 MEC que se'n va aquí:/ 
1150 MEC la Laura/ 
1151 COC li està {(??) pagant}_ 
1152 COC està {(??) pagant} la Tere\ 
1153 MEC (.. 0.60) sí:/ 
1154 MEC (.. 0.60) és que li surt molt car\ 
1155 COC no\ 
1156 COC (.. 0.92) Miami i Disney\ 
1157 MEC hi:/ 
1158 COC mhm\ 
1159 MAT ells també ho volen [fer això\] 
1160 JOJ [posa'm una mica] d'aigua aquí Jordi\ 
1161 (... 1.07) 
1162 JOJ prou\ 
1163 (... 1.50) 
1164 MAT jo ja ho hi dit_ 
1165 MEC està a punt de casar-se la Laura també\ 
1166 MAT dic\ 
1167 MAT [posa't] (. 0.25) d'acord-- 
1168 JOJ [no\] 
1169 MAT a dic\ 
1170 MAT telefona a la Consol_ 
1171 MEC (.. 0.36) jo li volia fer algun detall [p(e)rò:_] 
1172 COC [jo li he] fet una tonteria\ 
1173 ANA xxx 
1174 COC p(e)rò no sé si ho a té_ 
1175 COC perquè l'altre dia em va venir a veure i no m'ha dit re\ 
1176 MEC mira\ 
1177 MEC jo et dic una cosa\ 
1178 MEC li volia fer un detall\ 
1179 MEC p(e)rò ara s'han casat molta gent\ 
1180 MEC [i passo\] 
1181 ONI [quina--] 
1182 ONI quina Laura és\ 
1183 MEC la Laura Rebull\ ((nom fictici)) 
1184 (.. 0.47) 
1185 MAT sats què [passa\] 
1186 ONI [no\] 
1187 MAT que la-- 
1188 MAT la Núria {(??) també tampoc no ho té lo nostro encara\} 
1189 ((de fons se senten comentaris de MEC i ONI)) 
1190 COC eh\ 
1191 MAT es veu que esperen que tinguin vàries coses per portar-los\ 
1192 MAT (.. 0.38) la Núria encara tampoc no té lo nostro\ 
1193 MEC ja\ 
1194 MEC [p(e)rò tampoc ha--] 
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1195 COC [ai/ 
1196 COC no:\] 
1197 MEC no ha truca:t\ 
1198 MEC va dir\ 
1199 MAT bueno:\ 
1200 MAT perquè_ 
1201 (... 1.28) 
1202 MAT p(e)rò són ells que han de trucar\ 
1203 MAT i dir_ 
1204 MAT mira\ 
1205 MAT hi han ta- -- 
1206 MAT tants regalos\ 
1207 (... 2.83) 
1208 ANA xXXx 
1209 MEC tu ja has acabat\ 
1210 MAT {(F)(A) (g)oita\ 
1211 MAT ja està l'Anna\ 
1212 MAT [bravo::\]} ((aplaudiments de fons)) 
1213 COC [molt bé\] 
1214 COC ara menjaràs cremeta\ 
1215 COC vale\ 
1216 MAT (.. 0.63) {(F)(A) bravo:[1:\]} ((més aplaudiments)) 
1217 ANA {(F) [1 no vull] cremeta\} 
1218 MAT [2 m no:/] 
1219 COC [2 no vols cremeta] de la que ha fet la iaia/ 
1220 MAT [3 m:hm\] 
1221 JOJ [3 crema:\] 
1222 COC [4 molt bona\] 
1223 JOJ [4 de la ia]ia:\ 
1224 JOJ no:\ 
1225 JOJ ai quin despreci que li fas\ 
1226 MAT doncs què voldràs/ 
1227 JOJ tant que l'estimes a la iaia\ 
1228 JOJ (.. 0.51) li has de dir\ 
1229 JOJ iaia\ 
1230 JOJ sí que el vull tastar la crema aquesta\ 
1231 JOJ que has [fet tu\] 
1232 MEC [p(e)rò has fet] coca mama pe[r acompa]nyar-la\ 
1233 MAT [no\] 
1234 COC alça nena\ 
1235 COC {(??) coma:_} 
1236 ONI coca xx\ 
1237 MEC home\ 
1238 MEC és que [jo {(??) la crema sola}] no m'agrada\ 
1239 ONI [(tos)(tos)] 
1240 COC perquè unes m:àquines que Déu n'hi Déu ni do\ 
1241 JOJ posa-te-li_ 
1242 JOJ posa-te-li un dallò home\ 
1243 JOJ un Bimbo d'aque:sts\ 
1244 MEC tu calla perquè la teva filla sortirà igual de tripera que nosaltres\ 
1245 MEC m'entens\ 
1246 ONI (EXH) 
1247 MEC perquè mira-la {(??) quina edat té}\ 
1248 MEC {(A) no la veieu molt més gorda\} 
1249 MEC és que jo la-- 
1250 MEC jo l- -- 
1251 MEC [jo hi--] 
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1252 MAT [i això] que-- 
1253 MAT sí\ 
1254 MAT té uns [mofle- --] 
1255 MEC [mira\] 
1256 MAT torna a tenir mofletes\ 
1257 MEC està així\ 
1258 COC mama\ 
1259 COC ai Anna\ 
1260 COC no et tornis a suca:r_ 
1261 COC perquè t'acabo d'eixugar carinyo\ 
1262 MAT escolta'm\ 
1263 MAT lo que passa_ 
1264 MAT que encara perquè porta el cabell llarg\ 
1265 MAT si el portés curtet encara el veuries [més mofletes\] 
1266 ??? [ai\ 
1267 ??? perdona\] 
1268 MAT @@@@@ 
1269 JOJ mira que guapa avui\ 
1270 MAT {(A) oi Anna/} 
1271 JOJ perquè el seu papa [1 xxx cop--] 
1272 MEC [1 està adormida] eh\ 
1273 MAT [2 sí\] 
1274 JOJ [2 un cop] [3 de cap\] 
1275 MAT [3 que té] son/ 
1276 MAT està com adormida no:/ 
1277 JOJ (.. 0.36) no: està adormida\ 
1278 JOJ oi que no vols dormir noia\ 
1279 ANA ((fa que no amb el cap)) 
1280 ??? (.. 0.62) xx\ 
1281 JOJ [molt bé noia\] 
1282 MEC [xxxx] no gaire\ 
1283 JOJ diu que no ella\ 
1284 MAT {(P) dóna'm el vi si us plau\} 
1285 MEC (... 1.49) té Martona\ 
1286 ((veus de fons de ONI i ANA i soroll de plats)) 
1287 JOJ t'agrada aquest vi eh mare\ 
1288 MEC molt\ 
1289 MAT aquest vi:_ 
1290 MAT (.. 0.73) és boníssim\ 
1291 MEC ens ho vem passar bé oi [ahir\] 
1292 MAT [tu- --] 
1293 MAT sí:\ 
1294 MAT (.. 0.62) {(??) amb el} Clot\   ((nom fictici)) 
1295 MAT que és animal\ 
1296 MEC en Clot no para eh\ 
1297 MAT (INH) 
1298 MEC que quan va-- 
1299 MEC primer_ 
1300 MEC estava sosso eh\ 
1301 JOJ perquè [{(??) tenia gana}\] 
1302 MAT [perquè_] 
1303 MAT perquè:_ 
1304 COC tenia gana\ 
1305 MEC tenia gana\ 
1306 MAT bue[no\] 
1307 JOJ [bue]no\ 
1308 MAT clar\  ((de fons se sent un comentari de JOJ)) 
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1309 MAT quan fan règim_ 
1310 MAT fan règim_ 
1311 MAT [{(@) i después estan morts de gana\]} 
1312 MEC i el-- 
1313 MEC no\ 
1314 MEC està de mala lluna\ 
1315 MEC fa règim i està de mala lluna\ 
1316 ONI qui\ 
1317 MEC en Clot\  ((nom fictici)) 
1318 MEC que dic que después quan va acabar de menja:r ja va començar a ser el 

Clot de sempre\ 
1319 MAT mhm\ 
1320 (.. 0.46) 
1321 MAT [llavòrens--] 
1322 JOJ [jo {(??) no} vull] truita amb ceba\ 
1323 MAT sí\ 
1324 MEC (.. 0.56) [ai sí\] 
1325 JOJ [es va fotre] la truita amb ceba\ 
1326 MAT @ [@@] 
1327 MEC [pobre\] 
1328 MAT (.. 0.94) no\ 
1329 COC saps_ 
1330 MAT p(er)ò lo que passa_ 
1331 MAT és que fixa-t'hi\ 
1332 COC tacarà[s el papa\ 1] 
1333 MAT [1 té el-- 
1334 MAT té--] 
1335 COC ((a ANA)) [2 xxx et caurà l'oli\] 
1336 MAT [2 el temperament aquest que té\] 
1337 MAT ell va demanar\ 
1338 MAT com va veure que les coses tothom s'ho repartia_ 
1339 MAT {(@) ell ja no va volguer\ 
1340 MAT perquè diu_ 
1341 MAT diu jo em quedo aixins\ 
1342 MAT xx} 
1343 MAT @@ 
1344 (.. 0.72) 
1345 MAT ah:\ 
1346 MAT {(??) després_} 
1347 MAT (.. 0.81) xxx[xx] 
1348 JOJ [primer] farem això\ 
1349 JOJ després farem a[llò:s\] 
1350 MAT [mhm\] 
1351 JOJ no pas per mi sol\ 
1352 MAT sí\ 
1353 MAT (.. 0.36) después xxx[x]x\ 
1354 MEC [no\] 
1355 MEC no\ 
1356 MEC es ve- -- 
1357 MEC es veu que no estan gaire bé en Francesc i la Núria amb en_ 
1358 MEC amb el_ 
1359 MEC [amb el: pare Clot no:\] ((nom fictici)) 
1360 JOJ ((a ANA)) [ai ai ai\ 
1361 JOJ que no se't trenqui nena això\] 
1362 MAT no estan gaire bé/ 
1363 MEC perquè per les [coses que va dir_] 
1364 JOJ [posa posa al forat\] 
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1365 JOJ posa al [forat\] 
1366 MEC [la-- 
1367 MEC la] Clot em penso que passa més del seu pare\ 
1368 MAT i tant com passa\ 
1369 JOJ ((a ANA)) molt maca\ 
1370 JOJ [1 té\] 
1371 COC [1 és] que_ 
1372 COC estava [2 accele]rat\ 
1373 ONI [2 eh\] 
1374 MEC [3 l'ha d'aguantar\] 
1375 ONI [3 e- e- e:l_] 
1376 COC [4 si no el--] 
1377 ONI [4 el nen aquest] que es casa és una mica tontet eh\ 
1378 MAT eh/ 
1379 ONI pot ser molt intel�ligent_ 
1380 ONI p(e)rò és una mica p:avo_ 
1381 ONI pavet pavet eh\ 
1382 ONI (.. 0.39) [els vin]t-i-se- nye- -- 
1383 MAT [sí\] 
1384 ONI vint anye- -- 
1385 ONI vint-i-set a[nyets que] té_ 
1386 MAT [a mi--] 
1387 MAT sí:\ 
1388 ONI és [1 una mica_ 
1389 ONI infantil eh\] 
1390 ANA [1 mama\ 
1391 ANA és molt pràctic eh\] 
1392 ONI [2 jo eh\] 
1393 JOJ [2 és molt bon xicot\] 
1394 JOJ molt bon xi[cot\ 3] 
1395 MAT [2 sí\] 
1396 ONI és un pa[vet\ 3] 
1397 COC [3 p(e)rò- --] 
1398 MEC [4 {(F) per què] Toti\} 
1399 MAT [4 el que passa_] 
1400 MEC [{(F) p(e)rò el que passa aquí_] 
1401 MEC amb vint-i-nou anys has de ser seriós no\ 
1402 MEC qui ho ha dit això\ 
1403 MEC [a ve(u)re\ 
1404 MEC qui\ 
1405 MEC no pot ser\}] 
1406 JOJ [xxx] per què ha de fer coses sèries\ 
1407 ONI no::\ 
1408 ONI per les coses que diu\ 
1409 ONI i per les [coses] que fa\ 
1410 MAT [no\] 
1411 MEC el-- 
1412 MEC [el Fran]cesc és-- 
1413 MAT [de fet_] 
1414 JOJ és molt intel�li[gent 1] [2 en Francesc\] 
1415 MAT [1 sí\] 
1416 MAT [2 bue:no\] 
1417 MEC [2 és molt maco en] Francesc\ 
1418 MAT p(e)rò_ 
1419 MAT de fet_ 
1420 MAT es veu molt mé:s_ 
1421 MEC perquè no el coneixeu\ 
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1422 MAT perquè-- 
1423 MAT sí home\ 
1424 MAT no:\ 
1425 MAT mira\ 
1426 MAT si fa [molts anys] que el tractem\ 
1427 MEC [{(A) no:\}] 
1428 MEC no: p(e)rò-- 
1429 MAT (.. 0.50) p(e)rò vull dir que es ve- -- 
1430 MAT la Núria_ 
1431 MAT es veu mé:s assentada que ell\ 
1432 ONI i tant\ 
1433 ONI mo:lt més\ 
1434 MEC [pues mira\] 
1435 ONI [p(e)rò molt] més\ 
1436 MEC gràcies an en Francesc que està ai[xí eh\] 
1437 MEC [sí:\] 
1438 MAT sí\ 
1439 MAT sí sí\ 
1440 MEC [1 grà]cies an en Francesc\ 
1441 MAT [1 gràcies a--] 
1442 MAT [2 gràcies an en Francesc_] 
1443 MEC [2 perquè si no no] seria així la [3 Núria eh\] 
1444 MAT [3 no\] 
1445 JOJ molt [4 bé\] 
1446 MAT [4 per (ai)xò] sa mare sempre està tan contenta d'en Francesc\ 
1447 MAT perquè sempre diu que_ 
1448 MAT que ha sigut la dallò de la [seva filla\] 
1449 MEC [la il�lusió] d'en Francesc_ 
1450 MEC pues bueno\ 
1451 MEC pues si es-- 
1452 MEC si li [1 fa il�lu]sió alguna cosa_ 
1453 MAT 1 [p(e)rò- --] 
1454 MEC pues [2 i i] i i:-- 
1455 JOJ [2 jo] ho trobo bé doncs\ 
1456 MEC jo ho trobo [3 superbé\] 
1457 MAT [3 molt\] 
1458 JOJ [3 esclar] [4 que sí\] 
1459 MAT [4 a en Francesc lo que] li passa és que és a_ 
1460 MAT (.. 0.91) segons com sembla que s- -- 
1461 MAT que li [falti_] 
1462 ANA [mama\] 
1463 MAT una mica de cosa\ 
1464 MAT (. 0.25) li falta un-- 
1465 MAT un grau\ 
1466 MEC (. 0.25) de bull/ 
1467 MAT sí\ 
1468 MEC {(E) sí home\ 
1469 MEC va\} 
1470 MAT sí\ 
1471 MAT sí\ 
1472 MEC anda\ 
1473 MEC [1 va tu també\] 
1474 MAT [1 no\ 
1475 MAT p(e)rò això passa--] 
1476 MAT [2 no si--] 
1477 JOJ {(??) [2 els savis] nois\ 
1478 JOJ a[quests són savis\ 3]} 
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1479 MAT [3 sí\ 
1480 MAT d'aquests savis\] 
1481 MAT [4 sí\ 
1482 MAT això passa amb aquests savi:s\] 
1483 JOJ [4 savis estudiants] home\ 
1484 MEC ai mama\ 
1485 MEC és una persona nerviosa_ 
1486 MEC (. 0.18) que_ 
1487 MEC que no s'està de [d'expressar] si: si_ 
1488 MAT [{(??) p(e)rò dic que--}] 
1489 MEC [{(AC) s'ho està passant bé o si no s'ho està passant bé\}] 
1490 MAT [no\ 
1491 MAT no\ 
1492 MAT de-- 
1493 MAT de nerviós sí\] 
1494 MAT de nerviós\ 
1495 JOJ un excés de ner[viós\] 
1496 MAT [p(e)rò] lo que-- 
1497 MAT diu que ara_ 
1498 MAT diu q- -- 
1499 MAT diu que ara no ho està tant\ 
1500 MAT des de que viu sol\ 
1501 MEC (... 1.16) el-- 
1502 MAT el-- 
1503 MAT a m: (a)quest_ 
1504 MAT amb qui està malament és es veu amb casa d'ell\ 
1505 MEC (.. 0.77) sí\ 
1506 MEC es veu que eren incompatibles a casa seva amb ell\ 
1507 MAT hi\ 
1508 MEC (.. 0.41) bueno\ 
1509 MEC és que la [mare és] de jutjat eh\ 
1510 MAT [xx] 
1511 (... 2.81) ((parlen alhora MAT, MEC i JOJ)) 
1512 COC [és que la mare és de jutjat de guàrdia\] 
1513 JOJ no:\ 
1514 JOJ no xx\ 
1515 JOJ no val re\ 
1516 MEC és una flor del dia\  ((ANA parla o fa sorolls)) 
1517 JOJ sí\ 
1518 JOJ xxx 
1519 MEC ara que_ 
1520 MEC (.. 0.75) no no\ 
1521 MEC p(e)rò no pot ser sols això\ 
1522 MEC perquè_ 
1523 MEC per estar malament en una casa_ 
1524 MEC (... 1.11) [xXXx] 
1525 JOJ [bueno\ 
1526 MAT (... 1.09) no\ 
1527 MAT no\ 
1528 MAT p(e)rò sa mare--] 
1529 MAT sa mare només va per ella eh\ 
1530 MEC (.. 0.41) sí/ 
1531 MAT ah:\ 
1532 MAT sa mare és d'aquelles que només va per ella eh\  ((de fons se sent ANA 

que parla)) 
1533 MEC sí/ 
1534 MAT perquè_ 
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1535 MAT e- els hi-- 
1536 MAT el-- 
1537 MAT van a menjar i els hi diu_ 
1538 MAT {(AC) avui no hi tingut ganes de fer el menjar perquè_ 
1539 MAT diu perquè_ 
1540 MAT perquè no em trobo bé_ 
1541 MAT perquè estic cansada i no els hi feia el menjar\} 
1542 MAT (.. 0.34) això a tots els fills\ 
1543 MAT és que-- 
1544 MAT és que no hi ha cap fill eh que estigui_ 
1545 MAT (.. 0.49) per (ai)xò tots s'han casat i tots han fomut el camp [xxx\] 
1546 MEC [sí perquè_] 
1547 MEC ahir vaig veure-- 
1548 MEC vaig conèixer la seva germana_ 
1549 MAT xxxx\ 
1550 MEC i li va dir_ 
1551 MEC el [Xavi] li va dir que s'assemblava a la seva mare i diu_ 
1552 MAT [{(??) no no\}] 
1553 MEC {(P) espero que sols físicament\} 
1554 JOJ (.. 0.52) [@@@@@] 
1555 MAT [sí\] 
1556 MAT sí\ 
1557 JOJ @@ 
1558 MEC [imagina't\] 
1559 MAT [tots\] 
1560 MAT tots-- 
1561 MAT tots-- 
1562 MAT tots els f- -- 
1563 MAT tots els fills\ 
1564 JOJ @@@ 
1565 (... 1.87) 
1566 MAT que-- 
1567 MAT que menjaràs algo més de tot això Ramon\ 
1568 COC que falten plats Marta\ 
1569 MAT fes fes\ 
1570 COC {(??) en falten cinc\} 
1571 MAT no:\ 
1572 MAT si està bé\ 
1573 JOJ xX(0.89)Xx 
1574 MEC hola carinyito\ 
1575 (.. 0.91) 
1576 JOJ cagondena\ 
1577 JOJ que avui no dius res a l'avi tu\ 
1578 MEC tu ja [estàs nen\] 
1579 MAT [no cal anar tan de pressa\] 
1580 JOJ que no l'estimes a l'avi\ 
1581 JOJ no\ 
1582 JOJ (.. 0.64) no l'estimes a l'avi\ 
1583 MAT sí\ 
1584 MEC sols estima la seva mare i el seu pare\ 
1585 MAT sí\ 
1586 MAT això això\ 
1587 MEC [oi\] 
1588 JOJ [sa mare] principalment\ 
1589 JOJ la tova de sa mare\ 
1590 MAT @@ @ 
1591 COC (... 1.44) a ve(u)re com m'estimes Anna\ 
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1592 COC fes-els hi gelos\ 
1593 JOJ @ (.. 0.36) @ 
1594 (... 1.43) 
1595 MAT an el papa estima\ 
1596 MAT a veure com estimes el papa\ 
1597 COC (.. 0.44) no: l'estima tant no\ 
1598 JOJ li fa-- 
1599 MAT @[@@@] 
1600 JOJ [li fa així\ 
1601 JOJ goita\] 
1602 JOJ li fa un coco\ 
1603 MAT {(A) @ @@@@@} 
1604 JOJ quan ha d'estimar a son pare li fot coco\ 
1605 JOJ al cap\ 
1606 COC digues_ 
1607 COC perquè el papa em pega\ 
1608 MAT {(A) oh:\} 
1609 JOJ (.. 0.91) ah\ 
1610 MAT oh:\ 
1611 MAT [1 perquè s'ho me- --] 
1612 MEC [1 ben fet\] 
1613 MAT [2 perquè s'ho mereix\] 
1614 MEC [2 i el que li hauria] de fer la seva ma[re també\ 3] 
1615 MAT [3 sí\] 
1616 MEC [4 i no li fa\] 
1617 JOJ [4 no\ 
1618 JOJ s'ho] [5 mereix\] 
1619 MEC [5 així es]tà\ 
1620 JOJ (.. 0.70) s'ho [6 mereix\] 
1621 MEC [6 l'únic--] 
1622 MEC clar\ 
1623 MEC l'únic que dallòs [és en Ra]mon\ 
1624 MAT [clar\] 
1625 MEC el que posa_ 
1626 COC ordre aquí\ 
1627 MEC sí\ 
1628 MEC [1 només falta que diguis això perquè--] 
1629 ANA {(amb una cantarella) [1 a que no me][2 veieu\]} 
1630 JOJ [2 {(??) Ramon\}] 
1631 MEC [3 què\ 
1632 MEC és v(e)ritat\ 
1633 MEC és v(e)ritat\] 
1634 ANA [3 {(amb cantarella) a que no me veieu\}] 
1635 MAT {(E) que no et veiem\ 
1636 MAT a tu no et veie:m\} 
1637 JOJ xxxx iaia\    ((fragment amb dificultats de so)) 
1638 MAT a ve(u)re si la tastes\ 
1639 MAT a ve(u)re\ 
1640 MAT {(A) ai\ 
1641 MAT ai\} 
1642 COC @@\ 
1643 JOJ no:\ 
1644 JOJ posa enmig el dit noia\ 
1645 JOJ posa enmig el dit\ 
1646 JOJ a ve(u)re com poses el ditet\ 
1647 MAT a ve(u)re [si la tastes\] 
1648 JOJ [posa el dit] noia\ 
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1649 JOJ [posa el dit\] 
1650 MAT [{(A) ui::\}] 
1651 COC un altre dia ens ho farà\ 
1652 MAT no\ 
1653 MAT no\ 
1654 MAT no\ 
1655 JOJ (.. 0.82) posa el dit noia\ 
1656 MAT això és v(e)ritat\ 
1657 MAT no noia\ 
1658 MAT només una miqueta\ 
1659 MAT només una\ 
1660 MAT els ditets no es posen eh\ 
1661 JOJ [1 que és bona\] 
1662 MAT [1 tu] perquè ets petiteta i t'ho deixem fer [2 eh\] 
1663 COC [2 (tos)] 
1664 MAT perquè no se posen els ditets eh:\ 
1665 JOJ doncs mira\ 
1666 JOJ posem tots els dits/ 
1667 MAT ui\ 
1668 MAT {(F) no::\} 
1669 MAT (.. 0.45) ai\ 
1670 JOJ calla\ 
1671 JOJ calla\ 
1672 JOJ oh [que bo\] 
1673 MAT [xxx] 
1674 COC va\ 
1675 COC [1 prou eh\] 
1676 JOJ [1 ara ara és] bona\ 
1677 COC [2 ara prou eh\] 
1678 JOJ [2 ara és-- 
1679 JOJ oh::\] 
1680 JOJ que bona\ 
1681 MEC Consol_ 
1682 MEC porta'm les madalenes si us plau\ 
1683 MEC perquè a mi això sol no m'agrada\ 
1684 JOJ que t'agrada/ 
1685 ANA (.. 0.80) no\ 
1686 ANA {(sense vocalitzar) les madalenes\} 
1687 JOJ ah\ 
1688 JOJ les madalenes t'agraden\ 
1689 MEC (.. 0.41) {(E) mada[lenes\ 1]} 
1690 COC [1 em sembla] que no hi ha res d'aquí eh\ 
1691 MEC [2 no\] 
1692 JOJ [2 sí que n'hi] han eh\ 
1693 JOJ i allà em sembla que hi ha un [3 paquet no\] 
1694 ANA {(sense vocalitzar) [3 vull ma]dalenes\} 
1695 MEC [4 demana-ho bé\] 
1696 JOJ [4 no hi (ha)via un--] 
1697 JOJ no hi (ha)[5 via un--] 
1698 MEC [5 què vols\] 
1699 MAT [6 com se diu\] 
1700 MEC [6 una què\] 
1701 ANA (. 0.18) aquest\ 
1702 MEC (.. 0.48) què vols\ 
1703 JOJ no hi havia un paquet de madalenes\ 
1704 JOJ [iaia\] 
1705 MEC [una què\] 
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1706 MAT ja hi és\ 
1707 MEC què és això\ 
1708 MEC un segon\ 
1709 ANA [{(A) ma:- --}] 
1710 JOJ [què é:s\] 


